
SVENSKA CAKADA-TIDNINGEX, WINNIPEG, MANITOBA, TORSDAGEN DEN 26 NOVEMBER. 1925. SIDAN SJU

r^ijvDuK tion rar säkertyttrade p«r«a oek räckts den enge 
1 tikarvn .to haad Ml är Kåseri och skiat .1 Inbillar du dej att rtotam-

älsklig varelse. tänkte ge Sa dåliga
; tidningar å andte knep kommit in 1 
i kammarn, år kar te å ställe le ea så 

välsignad sak? Xaoå men Ha du 
I tänkt på ra dB »kulle bli f«r en lått- i 

nad om Industrien, som drar tolks 
frän Jordbruke å gor dem te röet-, 
rat! »vänner å räckarv. finge beta le ! 
hele kommunalen? A hör du Inte ne, 
velken talegåva ja har? Eller ba Fä- , 
stamparn maken te min talegåra. 
tror da?

Ru för 100 aämndinart*»hade skrivit att honDr. ger. och 
varit så olycklig den 

behövde
NÅGOT OM RIKSDAGSMAN NA- 

VALET.
haft tllttålle att iBdcctrie I

■ar tfll olika priser Staden kar
■•Jort kvarn. bOgakola. hospital 
*- »k Största »kandinarlaka satt-
lemeet I Caaada

moderlig Tkrdarto-Otja ^ RÄDDAR 
FÖRGIFTADE LEMMAR!

och mitt hea, ha Icke varit
den dag

ea gåag randas, då ni till mig tram-
För S. C. T. ev A ga pe tus.— Och det skatt hon icke komma 

att sakna här, menade fru Seger — 
Stackars flicka, hon har troligen än
nu Icke hunnit glöi 
sin egen

ed» djur.

P Ja. nn å )a klr Igen. gott-toUL "X 
den hår gänga ska ja skri re lite om 
de store rale som vt hadde härom
sistens. Då å nu sä. att ja å som lite 
interseret 1 poletik å därför så kunde 
ja platt late försmå te å gore mine 
observationer både före å etter rale. 
A ja ha funne ut. att den tl, som föl
jer strax etter ett val år mera ne-

1 *tåOer ert bjärtas innerligaste önsk- elak fotled.Det var just
POP U LÅR A | r,ln*ar »kal! ni finna att jag icke

MEDLET 
FOR HOSTA.

FÖRKYL-
vmcKNime.

UR.
skavsar.

LAM RYOä.
ETC.

förtesten avtjänar att visa. har 
glflniag utvecklas, 
nad er få skydd av det antiseptiska

bbt blodför- 
ej skadade v Svär er otacksam därför

— Herre jestanee. nu åro de redan LEONARD WREDBea blick, av så stor betydelse, au den 
på läkarens kinder framkallade ea 
livlig rodnad.

här. kära fru! ropade plötsligt Ann- 
Maja. som något för länge drojt kvar 
i köket, aå att hon icke hörde vagns
bullret. forr än den stora res vagnen 
från Thorsbolm svängde in på själva 
gårdsplanen.

“Nä. inte på långt når", sa Thure.
"Du va vål så full att du inte minns 

då. Men annars så lov* ja åså driva 
genom en motion om att minska åm- 
bets- å tjänstemannalöners mi hålten 
å att den andra hålten skulle delas ut 
te den mindre jordbrukarn, som be- ( 
höver stashjålp té betalning å de hö
ge dringalöner*. Tror du att Fästam- 
paoxen tänker på en så fosterländsk 
sak?"

"A dä hah nog Inte vett te", gen
mälde Thure.

"Nå. å ändå går du å rostar på en , 
töcken. Vt rak dej. annars slänger Ja 
si uv la knekt en 1 skalln pä dej Vt gmd 
gav k din undergång te mötes”.

"Tåla dej. Calle. le lie Tre år gå
snart, å nästm gång si-------------**

“Ut. ut ut. Ja gitter inte se folk. 
som röstat på Fästamparu A ja drar 
me tebaks ifrå dä offentliga 
sånt folk som de svenska visat sej 
vara vid årets rlksdagsmannaval. 
bryr ja mej idte om å rädda. Nä. ja 
ska låta hela lanne bli en enda stor

Mr» A, Harrison i Flace-de-Arms. 
Kingston. Obl. skriver: "Vader hus
hållsarbetet skadades min vänstra fot-

hop, ,r„„. yttrande' , ngt v, t 

och kan kunde ej förhindra, att rosten ; tillstånd oroade Mia fetied blev

Detta underbara läkemedel fördrev 
all smarta, »vållning och inflamma
tion. Det läkte fullkomligt."

Bruka avrn Zam-Buk för eksem, 
bölder.

Be* IL

Han hade svårt att dölja det glada

5 limmande för sinne ån andre tider.
Fl det Meta 

FRII
35c överallt.

A. S. BARDAL
BEGRAVNINGSBYRÅ

Bara hår 1 Winnipeg. dår ja ä för tell- 
fälle ha ja sett minst ett tjogtal stor-

Fru Sager slängde in dammtrasan 
i kakelugnen, så överraskad blev hon. 
och gick ut för st t mottaga de an *ubber 1 han*« “W å ,nck* 1

kapp me höetanvia. Men va å de då 
som går åt storgubbe ra? X de mjålt- 
brann eller lungrotan eller röjma- 
tismea som sätter åt dom? Nå, de å 
ingendera, å för att låsera rektekt 
>ka få en inblick hur de förhåller 
»ej. så ska Ja berätta va en granue

-xatÄ(i*r
. -uitH-sorjM» Reses
lift *«l Ull ■t»4«reie »rw*-— Jag tackar er. herr greve, för 

den goda tanke, ni fattat om min per
son och jag viU på det Innerligast#. blernmo|.( ttimAr.

| önska och hoppas, att mitt kominan- Agr brännsår skållninc etc.
> de handlingssätt Icke skall förminska ^ _ —- ___ - . -
denna åsikt. Det skall blfra min hog- mig» frågade Marian, I det hon för
sta strävan att fortfarande 1 någon »tulet blickade på den unge Iakaren. 
rna» sök» göra mig virdlg det intres- , L*nn* kand. att blodet brände han» 

i se. som från eder sida kommit mig j kinder, 
i titt del Den betydelse jag vågat fin- 

uf I ed ra ord, herr greve, har fyllt mor*. »rarade han hastigt. — Det är 
mitt hjärta med det ljuvaste hopp, ^ måhända djärvt av mig, men jag tror, 
och jag säger Icke. att jag en dag ej ’ alt ^ ho» henne skulle komma att 
kommer att taga er mot mig visade trivas räl. Min mor är en ädel. varm
godhet i anspråk . I hjärtad kvinna, ni måste, då ni lärt

—.-Och jag. å min sida. ritt giva er ' kanna henne, komma att hålla av . . . ... . an . . . -
~ Vtast Icke. mm käre doktor, sva den försäkran, att jag ingenting hö- henne, och det är aven er formynda- . , . ,

.Tö- grevrn ock snviiu.de laknrer. en , m forktor.de greven med re. tsnke. au l.ernse» hus vore det l „
atol rid sio sida; )»* hr glad. att n; f,„t leende på »Ina vissnade låp- for er mest lampliga under oarvaran- : .. . . , . , .. . , .
kom. t, jsg behover jnst ert rhd I en par m uUr med M.rian om. att j de forltoJtonden. | ■*“** ‘ *
•ak. som verkligen på det högsta o- . nj an»er det vara av behov, att hon ' — Och <Jet är min onkels önskan, > 1 '
roar mig ■ for vintern väljer en annan vistelse- ; att Jag lämnar Thorsbolm? I " 1)8,1111 har nl r&lt* kara barn-

- Ilel skulle mycket glad)» mig a'l ,» vag alt Jag förordar er rnodera — Han kommer troligen alt sjklv ' »varade fru Sager och bredde ut sina
kunna vara Ull någon nytta, ber: hus. och att det Ir min livligaste ön- isto med er härom. Ack, Marton —j armar '1 ir ^**n varels«\ eom redan I 

■de doktor SvKcr oefe Intog „ksn. alt hon framfor nig.it annat förlåt att Jag nyttjar denna fårtroll- nbltcket erövrade hennes
med en bugning den snvisnde pla'

ländande.
Med ett enda språng var doktor 

Sager 1 sin mors armar, och Marians 
ögon fuktades, då hon såg den Inner
liga glädje, som avspeglade sig 1 mo
drens ögon, när denna slöt sonen till 
sitt hjärta.

GRAVSTENAR
Orderförsetindare t 

F. 8. BARDAL 
Tel.: NM07—é 

Bardal Blk 843 Sherbrooke St
DEN VISSNADE 

ROSEN
te me i gammelianne talte om for 
mej stråk etter riksdagsval därhem-

ELLER Det var en tavla av sann lycka, 
den Marian på långe icke skådat. Och me i sockna dår ja å född. 
ai smog hon sig ned ur vagnen, me- „ a4mBen ,4 ltl Mboen mln,
dan denna omfamning ånnu varad*. „„ heue Thure en ^
och då doktor bager upplyfte sitt hu- -Ma . ^... . . . . , . motte en ann å mine granner som
vud rtn modren, brost. stod den un- hadde r„nni som rUl,d.g,m»nn.. 
ga flickan vid han» sida I k„„,lldlv

LÄKARE OCH TANDLÄKARERÖVAREANFÖRAREN 
I HOLAVEDEN

— Jag hade tänkt att föreslå min

DR. S. C PETERSON
SPECIALIST I Hud-, Köne-, Urin- 
och Veneriska sjukdomer, har flyt
tat från 401 till 606 McArthur Bldg. 

Ovanför Chlld*» RestauranL 
Kontorstid: 10—1. 3—6 och 7 

Telefon A4166.

SVENSKT ORICINaXL
(Forts fr. för eg n:r.)

Ka -i

"Gas» fre", »aen Thure te Carl 
Johan, “dä geck te häcklefjäll ma 
vale för dej", fortfor Thure. 8veneka talae.fattiggål. aå tå dum nog sv. hur pass 

"Burdus: Lanne ii domt te fördärv | kloka de va. när de lät Carl Johan lig- 
for folkets orättfärdighets skull, om ga på en soffa i Plnutten. då han 
inte ett unnnerverk inträffar", sa den , kunnat klara opp alltihop om de bara

sätt en på en bänk där uppe i Stock- DR. BRANDSONf.illne.
1 “Dä ha länge vart gnin tro. Å ja - holm". 
hadde hoppas på bättring då du kom-1 Så rände Carl Johan näven under

soffa, ä drog fram stövelknekten.
Då geck en Thure.
X de inte sant vänner, att vl här 1 

Kanada 1 host ha gott om dylike 
sorgnane å arge karer. Men låt oss 
bare desse liksom alle andre kors me 
tålamo å länkandes att dä & väl ett 
nödvändigt ont. Men ja tycker då så. 
att dom borde väl inse, att inte alle 
storgubber kunne bli riksdagsmän, 
ty hure skulle dä då bli?

LÄKARE
216 Medical Arta Bldg. 

Kontorstimmar från 2 till 4 endast 
eftermiddagen 

Telefon. A-7067.

ga benämning då Jag talar till er! —val Jer detta.
— Ännu en ring, tack. herr greve, det *r Icke blott av egna iulresaen, 

svsrade läkaren och skyndade darpå | Jas vill föra er under mln m» 
hoppfull upp till Marian

me 4n i riksdan".En fläkt av stilla fred genomfor 
j Marians själ. då hon lade sitt lilla 

ders vård. Jag bedyrar, att det i för- blonda huvud intill det bröst, ur vil
ket Emil Sager hämtat sin första nä
ring.

wen
“Kanske dä

program å mine löften på marknan.
Dä kalaset kostede mej sjutton riks
daler. Va tia ja nu för dä? Skam å 
skällsord 1 tidninga".

“Jo-jo, ingen ä så bra, som när han 
ska begravas, å ingen så usel. som 
när ha ska gefta sej eller koras te 
riksdagsman”, lät Thure 

"Ja. dä håller då streck. A den lede 
skulle väl låte ställe opp sej te kan
didat, om de Inte vore för arvodets 
skull. Måntro tolvhundra å fri rese, 
dä ä allt mums dä", förklarade Carl 
Johan å törke bort ett halvstop tå
rer ur ögera.

1 desamme kom hustru hans. som 
ä en rättrådig å sant kresten männi
ska å skrek:

' Opp ma dej. Calle. 
ungfä ha kommit in i våran kålgål".

“Låt dem husera en vänntng, så få 
Ja sak emot den fähunnen därborte. (
Ja ska stämman å ta sån skadeersätt
ning. att ja får igen va dä här för
härdade valkalase k öste mej på mark
nan", sa Carl Johan & liksom Ijusne-

. ■ , . .... i de ett grann i syna.
- Jag icke blott tror. jag ar över- „Har ,jr hur fordilrvet ajå„.

lygad darom svarade Marlam tutottane bli hos våre karer. når som En romanhjältinna. Den frånskilda
- « nl tror. att -I icke »kall dom ,ä sej i poletiken I 'run «lå'*”de «lr‘ ( ■"-*"» 'örst-

komma att »akna det ly,ande H'; : dä unnerlit. au folk skäller ut de rek- linc"r"manl: '»« »“olle
I :arvi<l nl b";'1 van-att n! Icl!e ,ska" I teg* å fullfjädrede riksdagsmännen,. ! *»« ”•*».. kons, att skriva romaner. 

- Ni följer väl med- sade han ' dä™ n? erfar,, Z hehäg de”,“nya alt ba|uilda,era redan kunna va så ■■■ YaHt glfl Baad Mig*

Molly, då hata för henne omulade den ,ld medfört? käep. <“■ hJälpe^U? fton Fran Lärarinnan; - Kan

se bli utan kål för vintern, bara för I Uu HaKa m,K vad 8001 meuas m«d »1(>- 
te få sak mä Anders i granngårn". ‘‘ia?er' I'ra88e? 
snöftade hustrun. * ^ rasHt'

••Töst kvenna. Anners röstede på '"’peh4l‘ar "ie en l,elt kort tid på ett 
Johannes 1 Fästampen. Koka du kaf 'if1Hl 9lalle> 
fe. men lägg dej inte i poletik. för se 
då gå över din horisont”, dundrade 
Carl Johan.

Sen låg han å grunnade en lång 
stun Rätt va de va ilsknade han te 
å tjöt:

"Men varför röstade du Inte på 
mej. Thure, nä ja besto etl sånt ka
las ä yppade alla mina planer te lan
dets å jordbrukets räddning?"

"Jo, Fästamparn å hans anhang 
kallade oss 'rusdröokspartiet' å sprid- 
de ut. att du skulle ställa te krig mä 
norrbaggen, innan vi fått de nye bå- 
tarne me pansare på färdige & satte 
i sjön. Å dä ena mä de andre gjor
de ------------ **

Du hörde väl mett• — Jag tror att ni kan det. Bom sagt. 
ja* behöver ert råd i en mycket kin
kig sak Det rör mln son. Paul, från 
vilken jag nyss mottagit brev.x 

Det föreföll läkaren, aom om greven 
befunne sig I den pinsammaste för
lägenhet och hade »vårt for att kom
ma fram med det, som låg honom på

sta rummet år av omtanke för er 
hälsa. Endast då skall jag bliva satt 
i tillfälle att ännu en tid ägna er mln 
omvårdnad, av vilken nl förfarande 

Hon öar en förtjusande morgon ar , bthot Ja< VIMe iven att Di ,kul. 
dräkt av snövit ylle. garnerad med 
svagt rosafärgade bandrosetter, och j 
det rika blonda håret var upplagt i

Hon hade nyes stigit upp och för 
första gången på lång tid tycktes bon 
hava nedlagt omsorg på sin toalett. Kontoretelefon: A 3669. 

Bostadetelefon: J 5887.
Och sä förde fru Sager sin unga 

gäst in i den festligt prydda salen, 
där middagsmåltiden var dukad och 
Marian kände sig redan hemma, då 
hon satt framför bordet vid den gam
la damens sida.

— O. den som ständigt finge till
bringa sina dagar i detta lyckliga 
hem* sade hon och böjde sig ned för 
att kyssa fru Sagers hand. 
skulle också jag kunna känna den 
verkliga lyckan, tilläde hon.

Och hennes blicka»- fl ögo över till 
läkaren, vilken hade sin plats mitt 
emot henne. Aldrig hade doktor Sa
ger förefallit henne så vacker som l 
detta ögonblick. Den glädje, han er
for, hade förskönat och liksom spritt 
ett skimmer" över hans vanligtvis så 
allvarliga drag.

— Och ni tror. att ni skall komma 
att trivas I’detta enkla hem? yttrade 
fru Sager.

DR. T. GLEN. HAMILTONle komma 1 åtnjutande av en verklig 
moderlig ömhet, 
skulle min goda, älskliga moder emot- 
taga er.

LÄKARE
210—212 Somerset Bldg. 

WINNIPEG, MAN.
hjärtat. Med oppna armar

— Jag hoppas, att den unge greven 
befinner sig vid hälsa * sade han.

— Åtminstone skriver han ej an
nat. svarade greven, under det han 
•kruvade sig fram och åter på stolen; 
men Paul har aldrig haft någon lust 
för resor och nu år han alldeles ut- 
ledsen Han fick Icke heller komma 
hem till sin mors begravning, stac
kars gosse. Alltnog, doktor, min son 
ber mig i de mest bevekande ordalag 
att få tillbringa vintern Jiär hemma 
bos mig.
verkligen har svårt att avslå han-t 
bon, men »om sakerna står är det ju

naturliga lockar över hennes panna j
— Här har ni en tia så länge. Ni 

får mera sedan.
Den överkörde: — Tror ni kanske ; 

Jag låter köra över mig på av be tal- ■ 
ning! , ;

Med etl fint leende och en själfull
a ger. då | rörd over den sonliga kärlek, han la-

han trådde in till henne

— Jag tror detta, svarade Marian

de i dagen. — Om nl liknar er mor,
— Vet ul vad. yttrade hon och gav j ^ måste hon vara en ädel kvinna, 

honom »in lilla snövita hand; —det ocb jag tackar er för ert anbud. Jag 
förefaller mig, som om jag först i natt j vill gärna lära känna er mor. och jag 
vaknat upp efter*eh lång sömn.

— Nl har det också

Tel. A 1179 Bostad TeL N 1784
DR. W. J. KING

Chlropractor 
926-930 Somerset Bldg. 

Winnipeg, Man.

Här'

En pik. — Kan du tänka dig. att i 
j natt drenide jag att jag var död — en 
I ohygglig drom — och vaknade i ett 
, förskräckligt svettbad.
I Ja. hettan var val stark kan Jag tro.

I tror. att Jag aldrig skall finna ett 
mln fröken, j bättre hem än ho» henne, 

svarade läkaren och tryckte sina läp- _ förkastar således icke mitt
par mot den hand, hon lagt i hans; - | förslag, utbrast läkaren glad och 
nl har sovit, men vaknat upp till ny i iycklig vid tanken på, att han skulle
hälsa och nytt IIv. Det skall hädan- ; j Sj^ föräldrahem få emottaga heu-
efter bliva helt annorlunda än vad ne

nästan en. omöjlighet att — att — det varit — jag måste vål följa min läkares
— Att han skulle vistas under *atn- | — Jag hoppas det. sade hon med j (,rdinatinn. svarade Marian leende,

ma tak. »om Marlan. ifyllde doktor något av den forna vemodiga klangen nan fatiade och forde upprepade
Bager grevens avbrutna mening Ja i sin stämma — Inte sant. nl finner j Kånger hennes små händer mot sina
detta går naturligtvis Icke an Men. 1 mig dock mycket klen ännu? tilläde läppar. Hon hade låtit honom erfara 
herr greve, nl kan Ju garna taga hem hon. ilen första varma fläkten av sann
er son. ty om er nléce vill följa min ; — Att ni ännu är mycket klen. är : iycka och j hans *jal bade hennes
ordination, så kommer hon under den ! en helt naturlig sak. Dock viil jag j,li( kar tant ett hopp 
stundande vintern Icke att hava sin \ hoppas, att det nu skall gå raskt för 
bostad på slottet
skriva henne ombytelse av v1ste4*e- I ett forslag att gora eder, vilket av-

I h#r att påskynda ert fullkomliga till- lyckliga utgången. I • — Ack nej! Det lysande har aldrig
Ah det såge jag garna, herr dok frisknande, och detta förslag får ni Men hon skakade sitt ljuslockiga haft aägot lockande for mig. och mitt 

tor. utbrast greven och det föreföll ; icke förkasta. huvud { under det mest glänsande sällskaps-
läkaren liksom om en hel cent tv r- j Låt h -ru. hur d*-tta förslag lyder. — Så länge Marian är hos er. be- liv har Jag ofta längtat efter den hus-
tyngd blivit lyftad från hans bröst sade Marian med en nyfikenhet, som höver hon icke mig, sade hon; — på liga lyckan i någon undangdmd dal.
I>et skall mln nléce helt säkert gå in \ bevisade, att hon åter deltog i det ~lottet tor^e däremot min närvaro I så fall torde er vinter här icke

vara av noden. En aning säger mig ! bliva utan nytta, svarade fru Sager. 
också, att från den mörka parken under det hon serverade Marian av 

i kommer mer än en natt att ljuda i den präktiga steken och med inner- 
stannar Jag lig tillfredsställelse såg. att den enkla 

! anrättningen smakade den unga flic-

Granngårns

Jag får bekänna att Jag

DR. A BLONDALEn ståndsperson. Domaren: — Vad- 
är vittnets namn?

Vittnet: —- August Petterson. 
Domaren: — Och ert stånd? 
Vittnet: — Kötthallen no. 36.

818 Somerset Bldg.
Kvlnno- oeh barnsjukdomar. 

Kontorstid: 10—12 f.m.; 3—6 s.m. 
Telefon: N 6410 
Winnipeg. Man.

öppet 9—12 f. m.; 1—6 eamt genom 
överenskommelse.

Jag ämnar före- j er att återvinna ed ra krafter. Jag har DR. N. W. SN1DER
Tandläkare 

Clougher Block
ort

Tel.: 222 Red Kenora, Ont
Det är folk som bara L

Praktik fria Pari» och New 
Telefon 2008

DB J08BPH BOÖLANOBB 
Läkare t klrorg

f<>r Dominion «f Canade av 
MHlnl Counril of Canaria"

behandlingar. Bentgen labora
torium.

beetad: 10007 Jaeper ÅTe., 
Bdmonton. Alberta.

Tork ejukbag.
på, då hon får bura att ni finner det j liv. som fördes omkring henne 

Men Vad är det för likhetKuggfråga, 
mellan en som fångar björn o. en fäst- 

En fångad björn har varit 
fri, men en fästman har varit “trt-

httlMnödvändigt for henne 
till vilken ort ämnar nl

i— Jag vore nästan färdig att avför- 
föreskriva dra er ett löfte att Icke lämna det "The

henne* Jag skulle icke* önska att det j utan avseende, innan jag låter det ^ggieskrl. och därför 
Marian är mig komma till er kännedom, yttrade lä- ^arbleve så långt bort

så kär att jag icke vet. hur Jag skul- | karen, i det han vågade en leende q(.|j ^on stannade_____
le kunna uthärda att under månade v blick in i hennes ögon; r men det Då resvagnen. som skulle föra lä- — Men hon är ju en verklig ängel,

: skftM säkert vinna i styrka, då jag karen och dennes patient från slottet, i sade gumman Sager. då middagen var
Hans röst ljod något osäker, då han förklarar att det vunnit er onkels höll utartför syntes greven själv föra j <>ver och hon kom ut i köket till

yttrade delta, oeh han såg på läkaren j medgivande och att det med livlighet | glu niéce utför slottstrappan, och med gamla Ann-Maja,'— en verklig ängel,
med en sft oroligt frågande blick, att j av honom omfattas, tilläde han. 
denne log åt den gamle mannen, vil- — Ack. dA kan ni vara säker om. 
ken tycktes vackla mellan sklllda att det ej kommer att förkastas av

i

Likt ett underverk. "Jag led av _
dålig matsmältning .plågor 1 sidan *
och huvudvärk”, skriver herr Walter j ■ . . .
Tarsa i Carriegie, pa. "Jag kunde ej 
sova och hade förlorat all lust att

Icke få se henne.
ADVOKATER i\

g< n hand svepte han filtarna omkring Ann-Maja Prlvnt tel. 6h. 6/88; Kontor A4M8
Skandinavisk Advokat

W. J. LINDAL, BA, LLB.
Jnriat, Solicitör, ett.

Litar* Manltoba La* Sehool.
G rest Weet Permanent Bldg.

; — Ja, aldrig såg jag då fagrare an- 
— Jag överlämnar henne nu helt sikte 1 all min dag. svarade Ann-Maja. 

mig- Lur Ingen del sktille jag vilja ocjj hållet i er vård doktor Sager, sa- som av pur häpenhet blivit stående 
dftta avseende kan nl vara lugn. ; göra min gamle, käre onkel emot de han m Jåkaren Glöm Icke. att; mitt i köksdörren, då Marian steg ur 

herr greve, sade han; jag anser Icke Låt mig därfär höra. hur ert förslag tvou är mig tusende gånger kärare än vagnen.
något visst klimat vara av nöden for | lyder, och ni «kall få se, att det av .j i i vet. Nl står 1 ansvar för henne och - — Ja. vacker är hon som en v&r-
Marian Endast ombyte av föremål mig kommer att beaktas. inför Gud skall jag fordra räkenskap ; dag. men Icke år det ansiktets fager-
och levnadssätt. Mln moders hem lig- Doktor Sager tackade nu sin for- av er om nj ej uppfyller alla de för- het. som gör henne till den älskliga 
ger ickf så långt avlägset härifrån : siktighet att först hava vänt sig till hindelser ni iklätt er. då ni lovat att j varelse hon är, yttrade fn* Sager; —
Jag hade nästan tänkt att föreslå greven, ty i annat fall skulle han sä- som en broder vaka över att intet det är den barnsliga oskulden och det
detta, såsom passande Dår skulle den kerligen icke hava mod att framkom- må handa henne. , goda. varma hjärtat, vilket 1 hennes
unga fröken icke komma att sakna ma med sitt förslag. | _ Var lugn. greve, for så vitt det ögon har sin spegel,
en moders ömma omsorger och Jag —- Något löfte, innan jag vet. var- j mänsklig makt skall jag skyd- *— Hon har alldeles likadana ögon
hade då iven tillfälle att under vin om fråga år. får nf icke avfordra mig. ,ja henne for varje fara. svarade den »om vår kåre doktor, svarade Ann-
tern agna henne mte vård. Men kan tilläde Marlan vi<f minnet av allt det ,mgv iakaren. Maja. vilken 1 héia världen icke kun-
ske ni. herr greve, flnjier detta hem lidande det förorsaka*! henne, att hon <>vh ,teg han upp och satte sig de finna något så vackert som "lille 
vara alltför ringa för er unga mynd en gång tanklöst givit ett sådant löf- vld hemu.s Sida i vagnen, vilken för- Kmils" ögon. — Jag har alltid trott! !

I tilläde hon, att han en vacker dag

arbeta. Jag har begagnat Dr. Peter» 
Kuriko regelbundet 1 flera månader, j 
Det synes som ett underverk att Jag 
efter sä många års lidande kunde så 
fullständigt återvinna min hälsa. Jag 
mår förträffligt och har ökat tjugu i 
pund i vikt”. Detta välkända örtpre- | 
parat är ett konstitutionellt läkeme- 1 
del. Det verkar på hela systemet och 
åvägabringar en fullständig omda- j 
ning I hälsotillståndet. Det är vårt 
'•tt försök.

*

imål

"1 ä en hop fårskallar. Minns du 
inte. att ja i mitt program lova att 
låta flotte fruntimmersvecka tebaks 
te midsommartia, så en skulle få tor- 
kevår i skölanna. Tror du att Fästam- 
parn gör då åt er? Kommer du ihåg 
att ja förban mej styre te. så att in- 

; dvstrlen skulle få bekoste all fattl- 
vårdshjälp, ettersom dä ju ä från in- 
d*.strien som alle utsvultne landstry- 
f ere. fattihjon & alle oäkte barn hår-

Doyl*, Costigan & Co.
Advokater, Juridiska ombud, 

notarier, etc.
846 Somerset Bldg.. Portage A ve. 
Winnipeg, Man.

Kuriko är ej en vanlig ; 
speciella agenter till

handahålla den. Tfllskriv Dr. Peter 
Fabrney & Sons Co.. Chicago, III. 

Levereras tullfritt 1 Canada.
Phone A1813

ling? te och att det rar nära att kostaI ■ ■ ■ __ m de dem bort från Thorsbolm
hwen del. herr doktor Kr henne heto henne» kvnadsl>rk*. - 84 länte ett ljud av den hurtrullan-1 skulle k.,mme farande» hem med en

mor är .-it »å t allo aktnlu*»vårt frun — Det är-aant. Ingen har I detta av- d, .agnen tinnu kunde t ranga till fin och vacker brud I
timmer att jag ej ett »coabllek be- teende erhållit en mera allvarlig hans öron från den gamla parken i — Pör Guda skull. Ann Maja. var 
hö» er tveka att I henne» vård lamna lexa än nl. »varad* , Iakaren; för ,tod greven kvar på slottstrappan tyst med ditt dumma prat utbrast fru 
min kära nléce Jag ar övertygad em Ingen del skulle jag vilja vara den. m,.„ d4 al„ bIev trM och lngen. Sager. nästan häpen av den gamla
att Martan hos henne »kall finna sig -tim »okte förmå er att innu en gång tjnjt mer kunde förnimma, vände han trotjänarinnans förmätna antagande.

V11 »>>n har ** (*■>*'■ “knat m,> : "rå|ra «■" ”tan att äga full m.d ,u,.k Iinbaka in i det nu så — Xr det vål rimligt att låta en så
der sta. kars flicka att det skall gö- j kännedom om. vad det gäller Del dy„,rt Tordna slottet hö* tanke ti Insteg? Hon, är ju en
ra henne gott att finna en idel och förslag, jag har att gora er. år »is .... ! mvcket förnäm och rik adlig fröken
allvarsam kvinna, »om kan i någon »erllgett icke av aå stor betydelse. _ Hör du Inte vagnsbuller. Atm- till vilken mln gosse Ingalunda skul-
mån ersatta vtd hon forlorat Nl har -nen det avser ert välbefinnande. Jag Mlja. wde änkefru Sager där bon le väga att höja sina ögon
ånnti inte talat med mln nléce 1 sa inser det nämligen vara ar »tof nyt- glrk ni_.h ordnade | M|en på den lUla

! ta att nå en tid lämnar Thorsbolm I tantgården vld Smålandsgränsen.
Nej. kära fru. det är mol tyst. att “lille Emil", som nu blivit en så

som i en *rav. på landsvägen, svarade ftoT och fin herre mycket vål kunde
Ann-Maja. vilken fattat posto ute pä höja sina Ögon till vilken adlig jung-
forstugubron.

De matta strålarna av oktobersolen — Det är Ju klart som klaraste da-
ffttt över doktor Sagers barndoms- att han skall hava henne och
hem. och mellan de utlovade träden ingen annan, tilläde honr 

H flot den klara ån sakta fram. medan 1 — Vilken henne skäll han hava*
ånnn några ar frostens ilar oberörda hördes plötsligt en välljudande man-
blommor lutade sina huvudet på å-1 H* stämma bakom henne, och in ge-

l nom köksdörren stack doktor Sager 
Det lilla vil ordnade stället före- altt hufud samt blickade leende på

tedde en den behagligaste anblick av den gamla vårdarinnan av hans barn- !
lantlig stillhet och huslig trevnad. ! dom.

Ann-Maja. som både långe och väl ( — Jeetanes, vad doktorn skrämmer
hade stått på furstegntrappan och mi*- optropade Ann-Maja.
spejat mellan träden och lyssnat ut1 Men" då läkaren, vilken ännu Icke 
åt landsvägen, lämnade slutligen sin hunnit hälsa den gamla, steg in 1111 
plats som utkik, för att göra en titt henne och tog henne 1 sina armar, dl 
in 1 köket och se till att icke steken niå*\? förklådessn i bben fram for att 
blev brå^d. eller soppan pöste över dölja de fuktiga ögönen och den röda 
Under tiden gick fru Sager och pyss- aästippen.
ladt» med d« »må prydnadsföremålen — Liksom det i hela världen fun- 
i de nätta rummen, dår allt andade» ne* någon for god åt honom. - »må

nat trade hon.
Doktor Sager log och skalken ly- 

le komma hem. åtföljd av sin för nä *,e I hans ögon, då han vände gum
ma patient, den unga fröken på Thors ansikte mot sitt
hotei, vilken nedlåt sig ända dithän. — Bekänn nn. vad det är som gör 
att hon ville bebo den lille oansenliga henne aå gramse! sade hen 
lantgården
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EDMONTO-y ALTA.
Fni Sager avl&ganade »Ig. men 1 

köket gick Ann-Maja oeh brummäde
4ken1

Östra Canada t INej jag har inte velat säga nå- j och under vintermånaderna till 
got till fröken Gyllenton. ftnrin jag fielseort väljer ett stilla och fridfullt 
tohåmtdt er tanke om saken, svarade | hem i en annan trakt ån denna, där 
liksten

vl- I •

Brudkronan ti 
herrar »om Öns)| 
soner vårda 11 
bröllopsklocl 
gång I>am< 
lista fritt.
»ka eller> 
son, r ”-Ä

ogifta damer och 
brervälla med per- 

1.000 till 45,000 Låt 
ringa för eder en 

erhålla herrars namn- 
Tillskriv på skandinavi. 

jelska. — Peter E. Han- 
1006. Chicago. HL U. 8. A.

nl varje dag har så många påminnel- 
—- ivtta bevisar eq takt för vilken ser om vad n! här lidit 

ffarian* förmyndare kr er tacksam

fru »om helst BILJETTER TILL SALU DAGLIGEN 81 DEC. 1925 TILL -5 JAN. 1926.XZ
Frän STATIONER I MANITOBA (Winnipeg oen 

vlstsrut) SASKATCHEWAN och ALBERTA.

— Och Tilket hem rlll nl då enrla*

Gamla LandetFriska, lyckliga barn bråddast
>€tt fel. Anderson: — Ja, bror Pe

terson. det kan du Ju ba rått I, att 
gtt sådant dår enfamiljehus kan vara 
ganska trevligt och stillsamt 
d« ber 1 alto laU ett tel, och det Ar. 
att når utmätning» man nen kommer 
»å vet grannarna precis vem hane 
ärende gäller.

och vuxna »to tillfmnande» i de hera. där BILJETTER TILL ATLANTISKA HA 
John. Halifax. Portiond v

MNAR (Saint

TILL SALU 1 Dec. 1925 TOl 5DR. PETERS 1926 Hea
Frän STATIONER I MANITOBA (Wlnnl5$a—t 

västerut) SASKATCHEWAN och ALBERTA.KURIKO Stilla Havskusten
M ber^td T?* r6ttrr »rter. mnetkåttdr

%k«dhc* droger och å n trygrt g. vas ät emåbamen. såväl 
loch rsto!» med Omtälif krestitutjcsL

Mlssägnlng- Ea un* man aknlle de
klamera Runebergs dikt "Handöls". 
Allt gick bra Ulla han kom till näst 
•Ist» »eroen vilken lyder bl «.: Dä 
hans vit» Bljon bland lederna lopp. 
etc. Hår råkade hån ut för en Uten 
misseägnln*. så att versen I hans mun 
kom alt lyds: 
bland lopporna led.

BILJETTER TILL VANCOUVER, VICTORIA, NEW 
WESTMIN8TER. TILL SALU FRAN ALLA STATIO. 
NER I ONTARIO (Pt Arthur och våeterut) MANI

TOBA. SASKATCHEWAN och ALBERTA.åt
lugn och trevnad.

• Hon väntade soned, som 1 dag skul- Vasa Dagar i Dec., Jan. och Feb.fc
Planer* Eder resa nu. Alle upplysningar limnas av agenterna.DR. PETER FAHÄKEY & SONS CO.

»SOI Wstotogtoa Blvd CHICAGO. ILL Dä hans rita BljonCANADIAN PACIFICItwofini •ttlMesti i

Gynna vin(Fort»)
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